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3ОT РЕДАКТОРА

Д А в И Д  П А Т А Р А я
 
Технический редактор

СЛОвО РЕДАКТОРА

Несмотря на то, что наш журнал 
ISR  уже  шестой раз участвует в 
Сочинском Форуме,  является 
его официальным информаци-
онным партнером и хорошо из-
вестен как   российским, так и 
западным участникам и посети-
телям, позволю себе очень ко-
ротко напомнить читателю об 
основных его характеристиках. 
Аббревиатура ISR означает – 
международное обозрение по 
канатному транспорту. Однако, 
его тематика не только канатные 
дороги, но и «техника зимы» во-
обще, т.е. все, что связано с тех-
никой и технологией горнолыж-
ных курортов и соответствую-
щего бизнеса. Кроме канатных 
подъемников, основного компо-
нента всех зимних и горных 
предприятий,  это, в первую оче-
редь снегоуплотнители, уста-
новки для производства искус-
ственного снега, приборы и ме-
ханизмы для обустройства лыж-
ных трасс, автоматизированные 
системы доступа,  ледовые ста-
дионы. . . Журнал многоязыч-
ный, издается в Вене уже более 
50 лет, его регулярные номера 

печатаются на немецком, ан-
глийском и французском язы-
ках, специальные выпуски – на 
русском, испанском, итальян-
ском, китайском, и распростра-
няются в 39 странах мира.
Из этого короткого перечня ува-
жаемый читатель наверное уже 
сделал себе вывод, почему мы 
являемся информационным 
партнером Форума, чем мы ис-
кренне гордимся, и почему за-
интересованы мы и наши много-
численные читатели в участии в 
Форуме.
Интерес к Форуму, естественно, 
предопределяют предстоящие-
зимние олимпийские соревно-
вания, подготовка к которым 
вступила в решающую фазу. В 
этот ответственный период 
нельзя недооценить роль Инве-
стиционного Форума – справед-
ливо названного финансовым 
мотором предстоящей олимпиа-
ды и, конечно, его информаци-
онных партнеров и спонсоров, 
обеспечивающих успех этого 
грандиозного мероприятия сво-
евременным и эффективным ос-
вещением событий.

В этой связи хочу особо отме-
тить профессиональную и эф-
фективную работу моих коллег 
из Краснодарского Края, обеспе-
чивших эффективное функцио-
нирование информационной 
платформы Форума. Желаю им 
удачи и дальнейших успехов в 
этой очень полезной и востребо-
ванной деятельности.   
Наконец, из статей данного но-
мера журнала читатель получит 
информацию о самых новых 
разработках ведущих западных 
фирм, производящих канатные 
дороги и другие компоненты 
горнолыжных комплексов. Вос-
полнить недостающую инфор-
мацию Вы можете из русского 
линка сайта – www.isr.at ; здесь 
же можно получить наиболее 
полную информацию о произво-
дителях техники зимы – более 4 
тысяч адресов со всего мира.

 Редакция журнала ISR желает 
успеха и здоровья Вам, дорогой 
читатель и участник Форума!

докт.техн.наук, 
профессор Давид Патарая
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Мероприятие
Пробудить интерес к горнолыж-
ным курортам в Восточной 
Европе

Interalpin в России

Форум «Сочи-2011»

Экологический 
МенеджМент
Экологический менеджмент гор-
нолыжных курортов Восточнои 
Европы на примерe Банско

Устойчивость в области канатных 
дорог

кАнАтнЫе дороги
Doppelmayr: Олимпийский 
уровень

Leitner ropeways: Тбилиси с 
высоты птичьего полета

Bartholet: Успешная компания на 
пути экспансии

Doppelmayr/Garaventa: С ветер-
ком в гондоле-кабриолете

кАБинЫ
CWA: 36 швейцарских кабин для 
Лондона

CWA: Лучшее развлечение над 
облаками

лЫжнЫе трАссЫ
Kässbohrer: Русская зимняя сказка

Prinoth: Устойчивость и экономи-
ческая эффективность при подго-
товке лыжных трасс

искУсстВеннЫй снег
TechnoAlpin: Автоматический 
вентиляторный снегогенератор

MyNeige: Первое появление под 
новым именем
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www.formatic-by-k.com

Formatic — несомненный лидер 
в своём классе! Об этом 
убедительно говорят  
его рабочие характеристики  
и прекрасное оснащение — 
высококачественные гусеницы 
PistenBully, среднее сиденье  
в стандартной комплектации, 
рычажное или рулевое 
управление. Он станет 
экономически выгодным 
решением для подготовки 
отличных снежных трасс! А 
первоклассное сервисное 
обслуживание не обманет 
ваших ожиданий от марки 
Kässbohrer.

Один за всех.

БЫТЬ ЛУЧШИМ КО  
МНОГОМУ ОБЯЗЫВАЕТ.

KGF_AZ_70,5x297_Formatic_Produkt_russ_RZ.indd   1 01.08.12   14:30
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Ф онд «pro natura-pro ski» в сотрудничестве с Венским университетом агри-
культуры (проф. д-р Ульрике Прёбстль и д-р Александра Иричка) органи-
зуют с 24 по 26 сентября 2013 года на острове Майнау конференцию по 

следующим основным темам:

ПредПосылки освоения горнолыжного рынка
●●  Стандарты качества: какие требования предъявляют горнолыжники?
●●  Как согласно этому разработать соответствующие туристические предложения?
●●  Какая атмосфера-стиль-архитектура предпочтительнее?
●●  Преимущества горнолыжных курортов Восточной Европы - есть ли особые сти-
мулы?

Экологические стандарты и связь
●●  Проявляют ли горнолыжники интерес к вопросам экологии?
●●  Какой опыт уже накоплен в Альпийском регионе?
●● Какие обязанности и требования вытекают из международных мероприятий?
●● Обратная связь ЮНЕП и FIS

МенеджМент качества и безоПасность
●● Обратная связь TÜV
●● Какой опыт накоплен производителями подъемников?

борьба с изМенениеМ клиМата
●● Углеродный след - подходящий инструмент?
●● Уязвимость горнолыжных курортов Восточной Европы, обусловленная высотой 
и/или климатической зоной

●● Система управления оснежением - тенденции на Востоке и Западе
●● Какова реакция горнолыжников?
●● Осуществляется ли взаимодействие с экологическим менеджментом (например, 
потенциал экономии при управлении энергопотреблением)?

●● Информация и регистрация: www.skiaudit.info (verena.melzer@boku.ac.at)

Мероприятие

Пробудить интерес к 
горнолыжным курортам 

в Восточной Европе
 

 Э к о л о г и ч е с к и й  М е н е д ж М е н т  конференция на тему «Удержание  
клиентов и экологически чистый менеджмент горнолыжных курортов»

В Ы С Т А В К А
Interalpin в России

После положительного опыта 
прошлых лет Interalpin в этом 
году вновь будет представлена 
на объединенном стенде «Ski 
Build Expo» в Гостином дворе в 
Москве как «Interalpin Russia». 
Около Interalpin с 1 по 4 ноября 
на«Ski Build Expo» можно будет 
увидеть наряду с другими компа-
ниями также и постоянных кли-
ентов Interalpin, таких как СКА-
ДО (представитель Doppelmayr и 
Kässbohrer), Горимпекс (предста-
витель Пома) и Technoalpin.

Для Interalpin, как для ведущей 
выставки индустрии канатного 
транспорта очень важно пока-
зать себя и в Москве, и это не 
только из-за предстоящих зим-
них Олимпийских игр в Сочи, - 
заявил руководитель проекта 
Interalpin Стефан Кляйнлерхер.
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ВО ВРЕМЯ СПУСКА 
ВАШИ ГОСТИ ПОТЕРЯЛИ 
МНОГО ЭНЕРГИИ,
ТЕПЕРЬ МОЖНО ОТДОХНУТЬ, 
МЫ ВАС СНОВА ПОДНИМАЕМ НАВЕРХ!
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CONNECTING 
COMFORT & SPORT

www.leitner-lifts.com
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В ысокое образование стоимости зимних ви-
дов спорта призвано способствовать эконо-
мическому развитию слабых регионов. Это 

справедливо как для Карпат и Кавказа, так и для 
горного массива Пирин в Болгарии. Приток новых 
туристов как из Европы, так и из собственной стра-
ны, должен послужить толчком для экономическо-
го оживления региона. Справедливость такой эко-
номической «формулы» подтверждает пример 
болгарского городка Банско, расположенного в го-
рах Пирин. В результате развития зимних видов 
спорта площадь, занимаемая Банско, практически 
удвоилась. Многие объекты недвижимости в на-
стоящее время находятся в собственности ино-
странных туристов и горнолыжников, и в зимние 
месяцы город заполнен отдыхающими. Однако та-
кой быстрый рост не обошелся без последствий. 
Темпы роста, экономическое давление, а также от-

сутствие опыта в развитии горнолыжных курортов 
привели к экологическим проблемам. В то время 
как технология транспортировки находится на са-
мом современном уровне, система защиты приро-
ды и окружающей среды еще далека от идеала. 
Возникает вопрос: как же должным образом устра-
нить этот разрыв? Этим вплотную занялась компа-
ния ULEN из Банско, избрав передовой и достой-
ный подражания путь. Для систематического и по-
следовательного решения экологических и приро-
доохранных задач была использована Европейская 
система экологического аудита (EMAS). Этот про-
цесс осуществлялся в сотрудничестве с экспертами 
из Венского университета агрикультуры (Австрия) 
и Рабочей группы по планированию землепользо-
вания из Поллинга (Германия). Экспертная оценка 
была сделана венским отделением компании LRQA 
(Регистр Обеспечения Качества Ллойда).
Совместная оценка состояния, произведенная экс-
пертами и руководством компании, выявила не 
только такие многочисленные узкие места и нере-
шенные вопросы, как эрозия, снос почвы, разру-
шение растительного покрова на горнолыжных 
склонах, дестабилизация склонов, но также и уже 
существующие высокие стандарты очистки воды и 
утилизации отходов. Ниже рассказывается о до-
стигнутых результатах и поставленных задачах. 
Эта статья также призвана мотивировать другие 
компании идти по этому же пути целенаправлен-
ной и долгосрочной гарантии качества.

ОбразцОвый экОлОгический аудит
Первый важный шаг состоял в выявлении и систе-
матизации областей, связанных с экологией, и 
определении необходимости принятия в этой свя-
зи каких-либо мер. При этом учитывались все 
аспекты, начиная с режима работы в горнолыжный 
сезон, ухода за лыжными трассами в летнее время, 
вплоть до организации различных мероприятий и 
предприятий питания. В результате была активи-
зирована деятельность по широкомасштабному 
восстановлению растительного покрова на горно-
лыжных склонах, среди прочего, путем использо-

Экологический менеджмент

Экологический менеджмент 
горнолыжных курортов Восточ-
ной Европы на примерe Банско

в последние годы в горных районах восточной европы появилось много 
горнолыжных курортов. 

Проф., дипл. инж., дважды д-р наук Ульрике Прёбстль, 
институт ландшафтного строительства, организации от-
дыха и защиты природы Венского университета агри-
культуры

Церковь живописного городка Банско в горном массиве Пирин в Болгарии

www.pistenbully.com

СТАТУС ЛИДЕРА ОБЯЗЫВАЕТ.

Тем, кто хочет быть впереди...
...требуется соответствующее оснащение, на которое они могут полностью 

положиться. Доверьтесь пионеру среди изготовителей снегоуплотнительных 
машин с лебёдочным приводом: выберите ратрак PistenBully 600 W — теперь  
с лебёдкой на 4,5 т. Оцените его ещё большую мощь, увеличенный 

срок службы зубчатых колёс и подшипниковых опор 
вала. Разумеется, мы позаботились и о 

вашей безопасности: датчики и 
звуковые сигнализаторы 

проинформируют вас о 
состоянии намотки и об 

остаточной длине 
1050-метрового 
лебёдочного 

троса.
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вания соответствующих семян и применения мер 
по защите почвы от эрозии. Вместо бетона и стали, 
используя инженерно-биологические  конструк-
ции из дерева и растений, были укреплены неста-
бильные участки, в том числе и на знаменитом 
горнолыжном спуске Томба.
Другим важным моментом является годовое по-
требление энергии и воды. Аудит помогает дер-
жать под контролем реальные потребности и рас-
ход. В целом количество энергии, расходуемой на 
оснежение единицы площади, практически оста-
ется постоянным. Уровень же потребления воды 
изменяется более существенно в зависимости от 
состояния естественного снежного покрова. Были 
отмечены особые достижения в области техниче-
ского водоснабжения и очистки сточных вод. Все 
рестораны и бары горнолыжного курорта, принад-
лежащие компании, имеют установки органиче-
ской очистки сточных вод и регулярно контроли-
руются. Также образцовым является и обращение с 
отходами, особенно в отношении опасных ве-
ществ. Однако еще остались узкие места в вопро-

сах сортировки мусора, оставляемого туристами.
Составлена дифференцированная экологическая 
программа с перечнем рекомендованных улучше-
ний и распределением ответственности. Так, сре-
ди прочего, для улучшения комфорта и безопасно-
сти посетителей необходимо заменить устаревшие 
канатные дороги и кресельные подъемники, про-
вести обучение персонала, а также распространить 
результаты аудита в виде брошюры среди лыжни-
ков и работников административных органов.

Беседы с сотрудниками на местах показали, на-
сколько ответственно они относятся к своей рабо-
те и насколько важным считают горнолыжный ку-
рорт для благополучия региона. Они гордятся сво-
ей причастностью к этому делу. Активная позиция 
сотрудников и их мотивации также являются од-
ними из основных составляющих аудита, что мо-
жет в значительной степени способствовать 
успешной реализации этой программы.

Ульрике Прёбстль

Экологический менеджмент

Так выглядел район станции весной 2011 года ... ... а таким он стал осенью после рекультивации.

Уютные рестораны – непременный атрибут горнолыжного 
курорта.

Для укрепления нестабильных участков вместо бетона и были использованы ин-
женерно-биологические конструкции из дерева и растений, например специаль-
ная подпорная стенка из бревен на знаменитом горнолыжном спуске Томба.
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Г руппа компаний Doppelmayr/
Garaventa является мировым 
лидером в области канатного 

транспорта. Сфера деятельности 
включает в себя пассажирские 
подъемники, системы транспор-
тировки материалов, подъемни-
ки для подрыва лавин, пассажир-
ские транспортные системы с ка-

натной тягой местного сообще-
ния, автоматические рельсовые 
транспортные системы, а также 
всесезонные системы универ-
сального использования.

Лондон: открыЛась  
канатная дорога через 
темзу
Незадолго до начала Олимпий-
ских игр в Лондоне была откры-
та первая подвесная канатная 
дорога. Во время первого рейса  
через Темзу в одной из 10 гондол 
находился сам мэр Лондона Бо-
рис Джонсон.
Канатная дорога длиной в 1 км 
соединяет выставочный центр 
ExCel с Куполом тысячелетия 
(Millennium Dome), ареной для 

проведения крупных музыкаль-
ных и спортивных мероприятий. 
Оба объекта будут использованы 
для проведения спортивных со-
стязаний в рамках Олимпиады.
Этот проект финансировался в 
основном частным капиталом. 
Главным инвестором выступила 
авиакомпания Emirates. После 

окончания Олимпиады эта ка-
натная дорога кольцевого типа 
продолжить действовать в каче-
стве пассажирского транспорт-
ного средства. Она имеет длину 
1100 м и пропускную способ-
ность 2500 пассажиров в час в 
каждом направлении. С высоты 
достигающей 91 метра пассажи-
ры гондол могут наслаждаться 
панорамным видом на досто-
примечательности города Олим-
пиады.
Канатная дорога соединяет по-
луостров Гринвич с Доками ко-
ролевы Виктории (Royal Victoria 
Docks) и хорошо вписывается в 
сеть общественного транспорта. 
Эта лондонская дорога стала 
первой городской подвесной ка-

натной дорогой в Великобрита-
нии.
сочи доверяет компа-
нии Doppelmayr
Компания Doppelmayr сооружа-
ет по заказу государственной 
корпорации «Олимпстрой» (ор-
ганизатор строительства объек-
тов Сочи-2014) двухсекционную 

подвесную дорогу трехканатно-
го типа (3S), соединяющую Крас-
ную Поляну с горнолыжным ку-
рортом «Роза Хутор», где будут 
проводится состязания зимней 
Олимпиады 2014 года по аль-
пийским дисциплинам. Эта ка-
натная дорога обладает уни-
кальной, невероятной особенно-
стью - она также способна пере-
возить автомобильный транс-
порт. Завершение строительства 
и ввод в эксплуатацию заплани-
рован на 2013 год.
Пропускная способность в 4500 
человек в час в каждом направ-
лении делает эту дорогу компа-
нии Doppelmayr самой высоко-
производительной канатной до-
рогой в мире. Эта трехканатная 

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ

Олимпийский уровень
 D o p p e l m a y r  австрийский производитель канатных дорог компания Doppelmayr 
обеспечивает олимпийский уровень от Лондона до сочи.

Австрийский производитель 
канатных дорог компания 
Doppelmayr обеспечивает 

Олимпийский уровень от Лондона 
до Сочи.
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дорога сначала идет от Красной 
Поляны до Олимпийской дерев-
ни курорта «Роза Хутор» (первая 
секция), а затем далее до фи-
нишной зоны «Розы Хутор» (вто-
рая секция). На территории гор-
нолыжного курорта «Роза Хутор» 
пройдут соревнования Олим-
пийских игр Сочи-2014 по аль-
пийским дисциплинам.
Данная подвесная дорога явля-
ется не только средством до-
ставки на горнолыжный курорт 
и в Олимпийскую деревню, но и 
неотъемлемой составной частью 
олимпийской транспортной ло-
гистики. Если вдруг будет нару-
шен проезд на горнолыжный ку-
рорт и в Олимпийскую деревню 
по автомобильной дороге, то 
трехканатная дорога станет «ре-
зервной системой» согласно тре-
бованиям МОК. Именно поэтому 
она имеет возможность перевоз-
ки автотранспорта и может быть 
в кратчайшие сроки переведена 
с режима транспортировки пас-
сажиров на перевозку автомо-
бильного транспорта.
Эта первая в мире трехканатная 
подвесная дорога с двумя секци-
ями имеет протяженность 3100 
метров и позволяет за 10 минут 
преодолеть перепад высот в 700 
метров. Для перевозки пассажи-
ров имеются 53 кабины, а для 
автотранспорта 25 кабин особой 
конструкции.
Doppelmayr смогла получить за-
каз от «Олимпстроя» благодаря 
своим основательным знаниям в 
области канатного транспорта, 
высоким стандартам качества, 
своей убедительной компетен-
ции в вопросах реализации про-
ектов и, не в последнюю оче-
редь, своему опыту работы с 
крупными международными 
проектами.

самая дЛинная трехка-
натная дорога в мире
Doppelmayr также заключила 
контракт на строительство трех-
канатной дороги (3S) в олим-
пийском Сочи. Он стал для груп-
пы Doppelmayr самым крупным 
контрактом на строительство 
подвесной дороги трехканатной 

системы, а также сотой по счету 
канатной дорогой группы 
Doppelmayr в странах СНГ. Доро-
га соединит Красную Поляну с 
горнолыжным курортом «Лау-
ра», где будут проходить сорев-
нования зимних Олимпийских 
игр 2014 года по северным дис-
циплинам. Завершение строи-
тельства и ввод в эксплуатацию 
запланирован на 2013 год.
Нижняя станция трехканатной 
дороги будет находиться неда-
леко от недавно построенного 
железнодорожного вокзала по-
селка Красная Поляна на высоте 
почти 600 метров над уровнем 
моря, а верхняя на горнолыжном 
курорте «Лаура» на высоте около 
1600 м. Эта дорога является важ-
ной частью транспортной ин-
фраструктуры Олимпийских игр 
2014 года в Сочи. По этой высо-
копроизводительной канатной 
дороге с 43 кабинами и пропуск-
ной способностью до 3000 пасса-
жиров в час можно будет всего за 
11,25 мин добраться к 
местам проведения 
олимпийских соревно-
ваний по северным 
дисциплинам.
Обладая длиной 5383 м, 
она является не только 
самой длинной из всех 
когда-либо построен-
ных трехканатных до-
рог, но и вообще самой 
длинной кольцевой ка-
натной дорогой в мире.
Doppelmayr смогла по-
лучить этот контракт от 
«Горно-туристического 
центра, ОАО Газпром» 
благодаря своему высо-
кому профессионализ-
му с одной стороны и 
невероятно высоким 
отзывам о трехканат-
ных дорогах, с другой. 
По договоренности сто-
рон сумма контракта не 
разглашается.
Наряду с этими круп-
ными проектами 
Doppelmayr имеет кон-
тракты на сооружение 
более чем 20 подъем-
ников для Олимпиады 

Сочи-2014, некоторые из кото-
рых уже построены и приняты в 
эксплуатацию, а другие находят-
ся в стадии завершения.

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ

И Н ф О Р М А ц И я
Трехканатная система

Канатные дороги типа 3S (то 
есть 3 каната) представляют со-
бой комбинацию гондольной и 
маятниковой канатных дорог. 
Это дороги кольцевого типа с 
двумя несущими и одним тяго-
вым канатом с отцепляемым 
подвижным составом. Данная 
конструкция отличается высокой 
ветроустойчивостью, низким 
энергопотреблением и позволя-
ет использовать очень длинные 
пролеты. Doppelmayr/Garaventa 
уже осуществила несколько впе-
чатляющих проектов трехканат-
ных дорог, например, «Peak 2 
Peak Gondola» в горах Уистлер и 
новый подъемник «Гайслахко-
гельбан» в Зёльдене.

Doppelmayr так-
же заключила 
контракт на стро-
ительство трехка-
натной дороги 
(3S) в олимпий-
ском Сочи. 

GRÖSSE ANGEPASST!

SOLUTIONS GmbH

spatial data management

spdm
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В столице Грузии Тбилиси 
много достопримечатель-
ностей. Открытая недавно 

подвесная канатная дорога ком-
пании LEITNER ropeways с 
8-местными кабинами позволя-
ет значительно проще попасть в 
район Старого Тбилиси. Дорога 
сама по себе уже является досто-
примечательностью. При подъе-
ме к крепости Нарикала в каби-
нах со стеклянным полом и си-
деньями, обитыми натуральной 

кожей с видами старого Тбили-
си, пассажирам открываются не-
ожиданные перспективы. Это 
очередное доказательство того, 
насколько эффективно совре-
менные канатные дороги могут 
решать задачи города и туристи-
ческой отрасли, повышая при 
этом привлекательность дести-
нации.
Средневековая крепость Нари-
кала, расположенная на гребне 
горы и возвышающаяся над ста-
рой частью Тбилиси, является 
одним из самых популярных па-
мятников старины в столице 
Грузии и излюбленным моти-
вом фотографов. Всем, кто рань-
ше хотел попасть в эту древнюю 
крепость и находящуюся рядом 
церковь, предстояло преодолеть 
довольно долгий путь пешком. 

После открытия 18 июня 2012 
года канатной дороги с 8-мест-
ными кабинами ситуация изме-
нилась. Теперь и приезжие и 
местные жители могут без труда 
добраться до знаменитой кре-
пости. Эта одноканатная коль-
цевая дорога используется в ин-
тересах как города, так и тури-
стической отрасли. Она во мно-
гих отношениях необычна и 
инновационна. В дополнение к 
ее основному использованию в 
качестве пассажирского транс-
портного средства, дорога явля-
ется источником незабываемых 
впечатлений. Через стеклянный 
пол кабин открывается захваты-
вающий дух вид на Старый го-
род и движущиеся под ногами 
машины. Сиденья обиты нату-
ральной кожей с историческими 

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ

Тбилиси с высоты  
птичьего полета
 l e i t n e r  Новая канатная дорога компании LEITNER ropeways повышает качество жизни

Т е х Н И ч е С к И е  х А Р А к Т е Р И С Т И к И
GD8 Нарикала

Система канатной дороги GD8
Наклонная длина 499 м
Перепад высот 93 м
Пропускная способность  600 чел./час
Количество кабин  7
Количество опор 3

Теперь на Тбилиси можно смотреть с высоты птичьего полета
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мотивами Тбилиси. Это создает 
особую атмосферу, идеально на-
страивая на посещение крепо-
сти. Сверху из крепости посети-
телям открывается впечатляю-
щий вид на Тбилиси и Ботани-
ческий сад.

МеНьше автоМобилей На 
дорогах
Эта новая дорога является уни-
кальной и с технической точки 
зрения. На верхней станции 
очень мало места, что осложни-
ло крепление опор. Его при-
шлось выполнять при помощи 
двух кранов. Нижняя опора рас-
положена непосредственно на 
берегу реки и зафиксирована че-
тырьмя сваями длиной по 18 ме-
тров каждая.
Власти в Тбилиси очень доволь-
ны новой канатной дорогой и 
высоко оценили исключительно 
плодотворное и гармоничное 
сотрудничество с компанией 
LEITNER ropeways и ее профес-
сионализм при реализации про-
екта.
Канатная дорога в крепость На-
рикала - важная часть долго-
срочного плана развития города. 
Значительную часть Старого 
Тбилиси предстоит отреставри-
ровать, сделав более привлека-
тельной как для жителей столи-
цы, так и для ее гостей. У архи-
тектора и координатора проекта 
новой канатной дороги, Мануча-
ра Махатадзе, уже есть конкрет-
ные планы относительно строи-
тельства очередных дорог. Та-
ким образом будет восстановле-
на и продолжена давняя 
традиция. По причине холми-
стого рельефа города – перепад 
высот между его отдельными 
районами составляет до 700 м – 
в нем раньше было много канат-
ных дорог. Новые канатные до-
роги должны привести к сокра-
щению большого количества 
такси и маршрутных автобусов в 
центре города и уменьшению 
уровня загрязнение воздуха. Так 
первая в Тбилиси канатная до-
рога компании LEITNER 
ropeways способствует повыше-
нию качества жизни.

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ

Теперь на Тбилиси можно смотреть с высоты птичьего полета

Средневековая крепость Нарикала, расположенная на гребне горы и возвышаю-
щаяся над старой частью Тбилиси, является одним из самых популярных памят-
ников старины в столице Грузии и излюбленным мотивом фотографов.

Слева направо: субподрядчик по монтажу LEITNER ropeways Антон Фалтинский, 
торговый представитель в Грузии LEITNER ropeways Ираклий кирцхалиа (проект 
Нарикала), главный архитектор Фонда развития Тбилиси Манучар Махатадзе, ме-
неджер по экспорту LEITNER ropeways Доминик Бозио, вице-мэр Тбилиси Давид 
Нинидзе, руководитель Фонда развития Тбилиси Георгий Сабанадзе, региональ-
ный менеджер по продажам LEITNER ropeways Орхан Ширинов.

через стеклянный пол кабин открывается захватывающий дух вид на Старый го-
род и движущиеся под ногами машины.
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К омпания Bartholet сделала 
этот важный шаг, чтобы 
стать ближе к клиентам и 

еще более надежно гарантировать 
сервисное обслуживание и пря-
мой контакт на местах. Филиалы в 
Германии, Франции и Польше ста-
ли очередным шагом на пути 
успешного развития компании 
Bartholet Maschinenbau AG. Эти 
новые отделения будут способ-
ствовать продолжению курса на 
экспансию этого успешного про-
изводителя канатных дорог из 
Швейцарии.

Филиал BMF во Франции:
В апреле по случаю Междуна-
родной выставки зимних видов 
спорта SAM в Гренобле был 
подписан договор на учрежде-
ние нового филиала BMF во 
Франции. Компания BMF вы-
брала идеальное место для сво-
его французского отделения в 
промышленной зоне Альпе-
спейс города Монмелиан. Дан-
ный филиал утвердит присут-
ствие компании на француз-
ском рынке канатных дорог и 
создаст в среднесрочной пер-

спективе новые рабочие места в 
регионе.

50-летний юбилей  
Фирмы:
Bartholet Maschinenbau AG BMF, 
ведущий международный про-
изводитель канатных дорог и со-
оружений для парков развлече-
ний в конце июня 2012 года от-
метил 50-ю годовщину со дня 
своего основания. Этот юбилей 
широко отмечался в течение не-
дели на главной площади швей-
царского города Флумс.

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ

Успешная компания на 
пути экспансии
 B A R T H O L E T   в этом году швейцарская компания BMF Bartholet Maschinenbau AG открывает 
в рамках своей стратегии сразу три филиала в европе.
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различные проекты 
кольцевых канатных 
дорог:
В 2012 году должен быть пущен 
в эксплуатацию второй подъем-
ник BMF с отцепляемыми ше-
стиместными креслами на 
французском курорте Валь 
д'Изер. Заключение очередного 
контракта со швейцарской ком-
панией доказывает, что заказ-

чик остался доволен первым 
подъемником компании BMF. 
Перед этим BMF соорудила две 
идентичные системы на фран-
цузском курорте Лез-Арк, что 
также свидетельствует о высо-
ком доверии, которым пользу-
ется швейцарская компания. В 
стадии проектирования нахо-
дятся несколько кольцевых ка-
натных дорог для внутреннего 
рынка Швейцарии. Так для из-
вестного горнолыжного курорта 
Лаакс реализуется подъемник с 
самыми современными и инно-
вационными отцепляемыми 
6-местными креслами. Для ку-
рорта Ла Берра в кантоне Фри-
бур подъемник «Telemix» с 
креслами и гондолами. Для ку-
рорта Саас-Фе в кантоне Вале на 
2013 год запланировано соору-
жение гондольного подъемни-
ка. Данная канатная дорога бу-
дет состоять из 3 секций и обо-
рудоваться 10-местными гондо-
лами. В этом году реализуются 
также несколько проектов и в 
других странах, а именно, в 
Италии, Польше и Турции. Ком-
пании BMF впервые удалось 
продать один подъемник с от-
цепляемыми креслами в Ита-
лию (Пассо Тонале). Два других 
подъемника с отцепляемыми 
шестиместными креслами для 
курортов Злотый-Грон и Пони-
вец в Польше являются еще од-
ним свидетельством полного 
портфеля заказов компании 
Bartholet Maschinenbau AG. В 
дополнение к этому, компания 
открыла для себя новый рынок, 

Турцию, которая заказала один 
подъемник с отцепляемыми 
креслами, а другой с неотцепля-
емыми.

монтаж маятниковой 
канатной дороги на 
швейцарском курорте 
лейкербад:
В начале июля была открыта но-
вая маятниковая канатная доро-
га Лейкербад – перевал Гемми в 
кантоне Вале. Данный проект 
предусматривал полную рекон-
струкцию старого подъемника и 
проходил под девизом операто-
ра для клиентов «Мы строим но-
вую канатную дорогу Гемми для 
вашего удобства». Подъемник 
Гемми оснащен двойными несу-
щими канатами и самой совре-
менной системой защиты и при-
водной установкой. Современ-
ные кабины имеют вместимость 
35 человек. Пропускная способ-
ность данной канатной дороги 
составляет 335 чел./ч.
После успешной реализации 
проекта маятниковой канатной 
дороги с кабинами на 60 человек 
на курорте Молесон в кантоне 
Фрибур это очередной проект 
компании Bartholet Maschinenbau 
AG в этой области. А ведь всего 
лишь в прошлом году компания 
пустила в эксплуатацию свою 
первую канатную дорогу систе-
мы Funitel в Валь Торансе. Это 
свидетельство высокой компе-
тентности швейцарской компа-
нии в сооружении маятниковых 
канатных дорог.

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ
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К анатная дорога оригиналь-
ной конструкции позволя-
ет подниматься в гору 

Штансерхорн, плывя по воздуху 
под открытым небом. Маятни-
ковая канатная дорога оборудо-
вана двумя двухэтажными каби-
нами компании Gangloff с от-
крытым верхом.
Не спеша плыть по воздуху в го-
ру Штансерхорн на 1900 м, сто-
ять с распущенными волосами 
на крыше гондолы, наслаждаясь 
фантастической панорамой 
швейцарских Альп – такова бы-
ла идея новой канатной дороги, 
которая должна была заменить 
старую дорогу от Кельти на гору 
Штансерхорн. Идея сама по себе 
возможно и безумная, но, как 
мы можем сегодня видеть, впол-
не осуществимая. «Cabrio» это 

первая канатная дорога в мире с 
открытым верхним этажом. 
Комфортабельная двухэтажная 
гондола - абсолютно новое слово 
в технологии канатных дорог. На 
нижнем этаже (почти полностью 
застекленном) могут разме-
ститься 60 человек. На второй 
этаж ведет стильная внутренняя 
лестница. Этот этаж вмещает 
около 30 человек и у него нет 
крыши. Пассажиры могут на-
слаждаться панорамным видом, 
подставив свое лицо навстречу 
свежему ветру. Обе кабины дви-
жутся в маятниковом режиме по 
двум расположенным по бокам 
несущим канатам.

Уникальный проект
Канатная дорога «CabriO» это 
уникальный проект, разрабо-

танный с учетом особых требо-
ваний заказчика. В основе кон-
струкции - сочетание двух си-
стем канатных дорог, «Funifor» 
и маятниковой канатной доро-
ги. Данная канатная дорога бы-
ла  построена в тесном сотруд-
ничестве с экспертными цен-
трами международной группы 
компаний Doppelmayr.
Общая длина новой дороги со-
ставляет 2319 м, перепад высот 
1000 метров, время подъема на 
гору Штансерхорн 7 минут. На-
ряду с открытым верхним эта-
жом здесь впервые в мире реа-
лизованы расположенные по бо-
кам несущие канаты и система 
регулирования уровня для ком-
пенсации продольной раскачки 
кабин.

КАНАТНЫЕ ДОРОГИ

 Фантастическая панорама, открывающаяся из уникальной гондолы-кабриолета компаний Doppelmayr/Garaventa.

С ветерком в гондоле-кабриолете
 d o p p e l m a y r  /  g a r a v e n t a  В Швейцарии построена уникальная канатная дорога «Cabrio» 
 на гору Штансерхорн. 
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Н едавно открывшаяся Лон-
донская канатная дорога, 
построенная компанией 

Doppelmayr, соединяет полуо-
стров Гринвич и Королевские 
доки, и позволяет пешеходам и 
велосипедистам быстро, безо-
пасно и с комфортом переправ-
ляться через Темзу на высоте 50 
метров.
Данная канатная дорога была 
построена для обслуживания 
Олимпийских игр в Лондоне, од-
нако она продолжит свою работу 
и после их окончания.
Это первая городская подвесная 
канатная дорога в Англии. Она 
удачно интегрирована в город-
скую и пригородную сеть обще-
ственного транспорта. Эта доро-
га является частью мер по реви-
тализации городского района 
Роял Виктория Док, где будут 
построены бизнес-парк, торго-
вые улицы и жилые дома.

Комфорт высшего Класса
36 кабин OMEGA-IV-10 LWI ос-
нащены всеми возможными 
элементами комфорта. В каж-
дой из них установлена актив-
ная система вентиляции, кото-
рая регулируется в зависимости 
от температуры. Встроенная 
информационно-развлекатель-
ная система способна удовлет-
ворить самый взыскательный 
вкус. 
Она позволяет поочередно вы-
водить на экран различную ин-
формацию, например, об обще-
ственном транспорте. Через 
антенны WLAN можно прини-
мать и просматривать видеома-
териалы. Питание для внутрен-
него освещения, системы виде-

онаблюдения, установки ава-
рийного энергоснабжения и 
других электронных компонен-
тов поступает от суперконден-
саторов.

КАБИНЫ

36 швейцарских кабин 
для Лондона
 c w a  швейцарский производитель кабин компания cwa поставила 36 кабин типа OMEGa IV-
10 LwI для лондонской канатной дороги.

Швейцарский производитель кабин, компания CWA, поставила 36 ка-
бин типа OMEGA IV-10 LWI для Лондонской канатной дороги. 

Информационно-развлека-
тельная система способна 
удовлетворить самый взыска-
тельный вкус. 
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П роизводитель кабин ком-
пания CWA в сотрудниче-
стве со своим партнером 

компанией PKE разработала ин-
формационно-развлекательную 
систему на базе самой современ-
ной бытовой электроники (MP3-
плеер, ЖК-дисплей, сенсорный 
экран, звуковая система).
Кабины также имеют ориги-
нальное создающее особую ат-
мосферу освещение с регулируе-
мой яркостью и систему климат-
контроля, автоматически учи-
тывающую условия окружающей 
среды. В кабину с центрального 
сервера посредством беспровод-
ной широковещательной связи 
постоянно передается свежий 
информационный материал. 
Для поддержания надежной свя-
зи с сетью даже при резких пере-
мещениях каждая кабина обору-
дована двумя антеннами, одна 
из которых направлена по дви-
жению кабины, а другая против. 
Это позволяет на протяжении 
всего пути движения обеспечи-
вать скорость передачи данных 
от шести до восьми мегабит в се-
кунду, что достаточно для пря-
мой телевизионных трансляций 
высокой четкости HDTV.
До настоящего времени на ка-
натных дорогах не было соответ-
ствующей системы электроснаб-
жения, которая бы могла удов-
летворить потребность в элек-
троэнергии такого большого 
комплекса электронного обору-
дования. Для обеспечения элек-
троэнергией кабин канатных до-
рог компания CWA разработала 
изящное и надежное решение -  
«SuperCabs». Это установленные 
на крыше кабины суперконден-

саторы высокой мощности, за-
ряжаемые через специальный 
контактный рельс при каждом 
проходе через станцию. В отли-
чие от обычных батарей супер-
конденсаторы не нуждаются в 
техническом обслуживании и 
имеют гораздо более продолжи-
тельный срок службы.
С зимнего сезона 2010/2011 года 
в Ленцерхайде начала работать 
мультимедийная система, ин-
формирующая поднимающихся 
в гору лыжников и сноуборди-
стов о новостях, различных ме-
роприятиях и предложениях 
горнолыжного курорта. Мощной 
мультимедийной установкой 
были оборудованы новые каби-
ны CWA типа ZETA для общегер-

манской выставки садово-пар-
кового дизайна 2011 года в Ко-
бленце. Под потолком этих ка-
бин были установлены 
поворотные купольные камеры 
с обзором в 360°.
К началу Олимпийских игр в 
Лондоне была открыта канатная 
дорога через Темзу, соединив-
шая полуостров Гринвич и Коро-
левские доки, оснащенная со-
временными кабинами CWA с 
высококачественным мультиме-
дийным оборудованием.
Подобно тому, как это было сде-
лано в Ленцерхайде и Кобленце, 
в Лондоне компания CWA также 
установила в кабинах систему 
внутренней связи для экстрен-
ных вызовов и передачи объяв-

КАБИНЫ

Лучшее развлечение 
над облаками
 C W A  Кабины CWA для канатных дорог оснащены высокотехнологичным мультимедийным 
оборудованием, создающим информационно-развлекательную среду экстра-класса.

Обзор оборудования (WLAN / GPS / освещение / CCTV / ЖК-экран / система вну-
тренней связи)
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лений и оборудовала в диспет-
черском пункте главное рабочее 
место оператора, с которого 
осуществляется централизован-
ное управление всем мультиме-
дийным комплексом через гра-
фический интерфейс. Разрабо-
танная компанией CWA особая 
система управления питанием 
поддерживает нормальный ре-
жим работы и может в течение 
трех часов обеспечивать ре-
зервное электроснабжение ка-
бин. 

Все компоненты имеют стан-
дартное исполнение и могут 
подбираться согласно пожела-
ниям заказчика. Источник пита-
ния определяется в зависимости 
от потребителей.
CWA является поставщиком но-
мер один высокотехнологичных 
комплексных систем для созда-
ния комфорта между небом и 
землей.

КАБИНЫ

Внутренний вид кабины ZETA для вы-
ставки садово-паркового дизайна в 
Кобленце

www.interalpin.eu

April 10 – 12, 2013
Innsbruck 
Exhibition Centre

Interalpin ‘13
INTERNATIONAL TRADE FAIR 
FOR ALPINE TECHNOLOGIES

Interalpin ‘13 

10 – 12 Апрель 2013 г.
Выставочный центр
 г. Инсбрук

МЕЖДУНАРОДНАЯ ВЫСТАВКА 
ГОРНОЛЫЖНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ

Interalpin experience 
Facts Interalpin 2011> 600 exhibiting companies       from 30 countries> 19.500 visitors from 70 countries

> 30.000 sqm. exhibiting space
> The most important marketplace for 
      innovations in the ropeway industry

опыт Interalpin 
Факты об Interalpin 2011> 600 компаний-экспонентов 

     из 30 стран> 19.500 посетителей из 70 стран
> выставочная площадь  30.000 кв. м
> Важнейшая рыночная площадка для  
      инноваций в индустрии канатных 
     дорог
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К радости любителей зимне-
го спорта в Москве теперь 
можно кататься на коньках 

не только в центре города на 
Красной площади с её грандиоз-
ной панорамой, но также и в 
парке им. Горького. Здесь на 
площади 15 000 кв. м сооружает-
ся самый современный каток 
России: в каток превращается не 
только пруд, но заливаются и все 
пешеходные дорожки. Кроме 
этого, в зимний сезон 2011/2012 
года здесь впервые была создана 
система трасс для беговых лыж. 
На Воробьевых горах можно в 
свое удовольствие покататься и 
на лыжах и на сноуборде, на-
слаждаясь панорамой раскинув-
шегося внизу города. 

РеконстРукция москов-
ских паРков
Мэр Москвы Сергей Собянин 
обещал, что в течение пяти лет 
парки столицы будут полностью 
реконструированы и после реа-
лизации программы «Развитие 
индустрии отдыха и туризма» на 
2012-2016 годы станут «лучши-
ми в мире». Программа предус-
матривает осуществление бес-
прецедентного по масштабу 
комплекса мер по расширению и 
благоустройству парков и зон 
отдыха. На эти цели выделено 
120 млрд. рублей (2,9 млрд. ев-
ро). Дополнительно предполага-
ется привлечь и частные сред-
ства. Через пять лет число посе-
тителей должно увеличиться в 
два раза - с 15 миллионов чело-
век в год сегодня до 30 миллио-
нов. Это примерно соответству-
ет годовому потоку посетителей 
в Центральном парке Нью-
Йорка.

Департамент жилищно-комму-
нальных услуг и благоустройства 
города Москвы недавно приоб-

рел 15 снегоуплотнителей 
PistenBully Paana, которые пред-
полагается использовать для 
прокладки в Москве 189 лыжных 
трасс общей протяженностью 
более 634 км. 
При этом одну треть из них пла-
нируется освещать. Незадолго 
до Нового года пятнадцать ма-
шин PistenBully Paana были пе-
реданы префектам Москвы и пу-
щены в эксплуатацию. Они при-

ступили к нарезке трасс для бе-
говых лыж в общественных 
парках. Для прокладки биатлон-
ных трасс использовался 
PistenBully 100. Ответственные 
лица и водители в восторге от 
безупречного качества лыжни, 
которое обеспечивает двухсту-
пенчатая система нарезки - 
мощная снежная фреза в сочета-
нии с фрезой для нарезки лыж-
ни.

ЛЫЖНЫЕ ТРАССЫ

Русская зимняя сказка
 k ä s s b o h r e r  15 машин Pistenbully Paana в москве 

PistenBully Paana прокладывает колею в самом центре города вдоль реки Мо-
сквы.

В Москве работают 15 машин PistenBully Paana.
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Машина PistenBully Paana, по-
ставляемая в трех модификаци-
ях различной ширины, может 
легко обрабатывать снег любого 
качества - от свежевыпавшего до 
обледеневшего наста. Двухсту-
пенчатая система нарезки по-
зволяет легко и быстро - всего за 
один проход – прокладывать бе-
говые лыжные трассы, отвечаю-
щие требованиям FIS. Машина 
снабжена особыми гусеницами, 
сконструированными для бего-
вой лыжни, позволяющими де-

лать ее даже при предельно тон-
ком снежном покрове. Прочная 
массивная конструкция, надеж-
ность в эксплуатации и удачное 
соотношение цены и качества, а 
также низкие затраты на эксплу-
атацию и техническое обслужи-
вание, говорят в пользу 
PistenBully Paana.

ЛЫЖНЫЕ ТРАССЫ

И Н ф О Р М А ц И я
1 июля 2007 года компания 
«Kässbohrer Geländefahrzeug AG» 
приобрела фирму «Keiteleen 
Latukone Oy», известную своими 
машинами для подготовки бего-
вой лыжни. Этот производитель 
машин Paana из финского горо-
да Кеителе был в Скандинавских 
странах бесспорным лидером 
рынка. Начиная с октября 2008 
года компания «Geländefahrzeug 
AG» продала более 160 машин 
PistenBully Paana!

BABYLIFT MULTILIFT SNOWTUBING® KARUSSELL

Multi Skiliftbau GmbH, Hauptstr. 1, D-83355 Grabenstätt, Tel.: 0049 8661-242/Fax -1472
E-Mail: info@multiskilift.de, Internet: www.multiskilift.de, www.snowtubing.ch

МУЛЬТИЛИФТ   СНОУТЮБИНГ   БЕБИЛИФТ   КАРУСЕЛЬ КУПЛЮ/ПРОДАМ:
МЫ ПОСТАВЛЯЕМ: распределительные шкафы 
для горнолыжных подъемников на 2-18 кВт 
согласно последним нормам, EN, 2000/9/EG, 
CE, c преобразователем частоты, шлейфом с 
самоконтролем, счетчиком рабочих часов, УЗО, 
запираемой дверцей, также и с индикатором опоры. 
ФАКС 0049/8661 1472 

МЫ ПОКУПАЕМ: б/у кресельные, бугельные, малые 
подъемники, быстрое оформление. 

Multi.indd   1 31.07.2009   14:30:59 Uhr
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У стойчивые технологии и 
производительность сне-
гоуплотнителей Prinoth 

повышают экономическую эф-
фективность подготовки лыж-
ных трасс, позволяя экономить 
не только время и деньги, но и 
уменьшать загрязнение окружа-
ющей среды.

Экономическая Эффек-
тивность означает Эко-
номию
Перед тем, как приобретать 
средства производства, очень 
важно произвести тщательный 
расчет. При покупке следует ру-
ководствоваться не только це-
ной, но и обратить самое при-
стальное внимание на совокуп-
ную стоимость. Совокупная сто-
имость владения (TCO) это 
методика, с помощью которой 
компания Prinoth помогает сво-
им клиентам еще перед покуп-
кой взять под контроль все пред-
стоящие затраты. Таким обра-
зом следует учитывать не только 
стоимость приобретаемого сне-
гоуплотнителя, но и все аспекты, 
связанные с его дальнейшей экс-
плуатацией, такие как расход то-
плива, ремонт и техническое об-
служивание, что позволит зара-
нее выявить как явные затраты, 
так и неявные. В результате кли-
ент сможет определить совокуп-
ную стоимость приобретаемого 
снегоуплотнителя до его пере-
продажи или возврата. Совмест-
но со службой технического кон-
троля и сертификации TÜV SÜD 
была разработана методика, по-
зволившая рассчитать площадь 
поверхности, обрабатываемую 

за час работы, и расход топлива 
на единицу площади у всех су-
ществующих на рынке снегоу-
плотнителей. Результаты расче-
тов стали надежной основой для 
активной работы над улучшени-
ем продукции, что позволит 
предложить клиенту снегоу-
плотнители не только совершен-

ные с технической точки зрения, 
но и обладающие устойчивой 
экономической эффективно-
стью. Наряду с технической под-
готовкой водителей снегоуплот-
нительной техники и професси-
ональным послепродажным об-
служиванием компания Prinoth 
предлагает также и полный ком-

ЛЫЖНЫЕ ТРАССЫ

Устойчивость и экономиче-
ская эффективность при под-
готовке лыжных трасс
 p r i n o t h  Учет совокупной стоимости владения позволяет экономить деньги 

Энергоэффективность, защита ресурсов и экологически чистые производственные 
процессы - одни из основных задач компании Prinoth. На фото - испытательный 
образец. 

Максимальная рабочая ширина и тяговая мощность снегоуплотнителя Beast 
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плекс услуг и помогает своим 
клиентам поставить себе на 
службу использованные иннова-
ционные технологии и ценные 
ноу-хау. Это обеспечит эконо-
мию времени и средств и, в ре-
зультате, будет способствовать 
экономической эффективности 
горнолыжного курорта. Снегоу-
плотнитель Beast является яр-
ким примером идеального соче-
тания экономичности и произ-
водительности.

максимальная произво-
дительность снегоУ-
плотнения
С выпуском снегоуплотнителя 
Beast компания Prinoth вступила 
в совершенно новый сектор 
рынка. Это позволило подняться 
на новый уровень производи-
тельности и экономической эф-
фективности при обработке 
трасс. Ключевыми факторами 
здесь являются площадь поверх-
ности, обрабатываемой в час, и 
затраты на обработку. Отличи-
тельные особенности снегоу-
плотнителя Beast это его рабо-
чая ширина и скорость. Особо 
большая рабочая ширина и гусе-
ницы с площадью поверхности 
17,5 м ² делают эту машину даже 
при работе в крайне труднодо-
ступной местности самой про-
изводительной среди всех сне-
гоуплотнителей. Более высокий 
коэффициент полезного дей-
ствия и дизельный двигатель 
мощностью 527 л.с. позволяют 
сенгоуплотнителю BEAST обра-
батывать трассы на более высо-
кой скорости, достигая высокой 
производительности снегоу-
плотнения. Он способен подго-
тавливать большие площади на-
много быстрее, чем другие сне-
гоуплотнители. Это явная эко-
номия драгоценного времени и 
средств для горнолыжных ку-
рортов и их операторов. В до-
полнение к этому исключитель-
но высокая способность преодо-
левать подъемы обеспечивает 
лучшее сцепление с поверхно-
стью и эффективное использо-
вание мощности при любых со-
стояниях снегового покрова. Од-

нако экологическая безопас-
ность важна не менее, чем 
производительность машины.

программа «чистое дви-
жение»
Энергоэффективность, защита 
ресурсов и экологически чистые 
производственные процессы - 
одни из основных задач компа-
нии Prinoth. Сертификат ISO 
14001 подтверждает, что Prinoth 
имеет эффективную систему, до 
минимума уменьшающую эко-
логическое воздействие, и, в ре-
зультате, вносит важный вклад в 
дело устойчивой защиты окру-
жающей среды. Использование 
экологически чистых техноло-
гий свидетельствует о высоком 
уровне корпоративной ответ-
ственности. В соответствии с 
требованиями экологической и 
экономической устойчивости в 
деле снегоуплотнения Prinoth 
реализует программу «Чистое 
движение» (Clean Motion). В 
рамках этой программы была 
разработана новая машина 
«Leitwolf», которая стала един-
ственным в мире снегоуплотни-
телем, соответствующим нор-
мам выбросов вредных веществ 
«Euromot III B». Prinoth стал пер-
вым производителем снегоу-
плотняющих машин в мире, за-
давшим тенденцию к новому 
стандарту на выбросы вредных 
веществ. Явная польза для окру-

жающей среды! По сравнению с 
аналогичными машинами у но-
вого снегоуплотнителя «Leitwolf» 
выбросы азота сокращены на 
50%, а мелкодисперсных частиц 
– на 90%. Это реальный вклад в 
дело борьбы с изменением кли-
мата.

ЛЫЖНЫЕ ТРАССЫ

Н О в ы е  С Т А Н Д А Р Т ы  Н А  в ы х л О П
Новая технология Euromot III B обеспечивает значи-
тельное уменьшение выбросов за счет оптимизации 
процесса сгорания дизельного топлива в двигателе и 
снижения его потребления. Что представляет собой 
этот новый стандарт на выхлоп? Учитывая изменение 
климата, организация Euromot в Европе и Агентство 
по охране окружающей среды (EPA) в Северной Аме-
рике установили нормы на выхлоп для дизельных 
внедорожных транспортных средств. В принятых в 
2011 году нормах Euromot III B (или Tier 4i в Север-
ной Америке) по сравнению с предыдущими норма-
ми Euromot III и Tier 3 уровень азота в выхлопных 
газах снижен на 50%, а тонкодисперсных частиц на 
90%. Чтобы соответствовать таким строгим нормати-
вам на выхлоп, производители двигателей усиленно 
работают над новыми технологиями, такими как си-
стема EGR или SCR. Система SCR представляет собой 
технологию, которая превращает содержащийся в 
выхлопе вредный оксид азота в безвредные азот и 
воду. Для начала химической реакции в выхлопных 
газах необходимо распылить специальную очистную 
жидкость AdBlue. В результате этой реакции в систе-
ме SCR оксид азота превращается в безвредный азот 
и водяной пар, и его уровень в выхлопных газах сни-
жается примерно на 90%. С принятием в 2014 году 
новых норм Euromot stage IV и Tier 4 final требова-
ния, предъявляемые к выхлопным газам, станут бо-
лее строгими. 

Beast имеет исключительно большую площадь контактной поверхности гусениц 
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П ри первом взгляде на TF10 
прежде всего обращаешь 
внимание на его внуши-

тельные размеры. Турбина диа-
метром 90 см делает его, пожа-
луй, самым крупным из всех 
снегогенераторов TechnoAlpin. 
Эти размеры сказываются и на 
его производительности. 24 
форсунки типа Quadrijet и 8 ну-
клеаторов превращают TF10 в 
один из самых мощных аппара-
тов на рынке. «Здесь мы поста-
вили перед собой цель заметно 
увеличить эффективность», - го-
ворит начальник технического 
отдела Вальтер Ридер, Впечатля-
ет работа аппарата в диапазоне 
критических температур. «Мы 
провели этой зимой первую се-
рию испытаний и уже в самом 
начале при критических темпе-
ратурах получили исключитель-
но положительные результаты», 
- подтверждает Ридер.
Была увеличена не только про-

изводительность по снегу, но и 
дальность выброса. TF10 неверо-
ятно далеко выбрасывает снег, 
распределяя его на большой 
площади. Это позволяет сохра-
нять высокое качество снега по 
всей зоне распределения. До-
полнительно к этому существен-
но уменьшается количество ра-
бочего времени, затрачиваемого 
на подготовку трасс. 16 ступеней 
регулировки обеспечивают наи-
высшее качество снега также и 
при переменчивых погодных ус-
ловиях.

Комфортная частота 
оборотов
Однако, высокая производи-
тельность по снегу это далеко не 
единственное преимущество ап-
парата TF10. «Новая турбина с 
внутренним электродвигателем 
имеет частоту вращения 1500 об/
мин, что делает аппарат виброу-
стойчивым и значительно сни-

жает шумовую эмиссию. И, кро-
ме этого, звук работающего сне-
гогенератора TF10 из-за более 
низкой частоты вращения вен-
тилятора стал намного прият-
нее», - говорит Ридер. Тщатель-
но продуманное расположение 
вокруг центральной оси аппара-
та его основных узлов, таких как 
электродвигатель, компрессор, 
распределительный блок и блок 
клапанов и смещенный вниз 
центр тяжести дополнительно 
увеличивают маневренность и 
баланс.

серийно поставляемое 
удобство в эКсплуата-
ции
Наряду с этим, TF10 отличается 
особым удобством в эксплуата-
ции. Все часто используемые 
элементы управления, такие как 
регулятор высоты, клавиатура, 
деблокиратор поворота и ава-
рийный выключатель располо-
жены на одной стороне аппара-
та. В снегогенераторе TF10 также 
используется бесшовный фильтр 
типа WEDGE WIRE из высокока-
чественной стали. Новым эле-
ментом является система регу-
лирования высоты через угло-
вую передачу с передаточным 
отношением 2:1, значительно 
упрощающая данный процесс. В 
корпус аппарата встроена кла-
виатура с графическим диспле-
ем и светодиодной подсветкой 
клавиш. Она снабжена защища-
ющим от дождя щитком и устой-
чива к вандализму. В конструк-
ции TF10 были оставлены хоро-
шо зарекомендовавшие себя в 
течение длительного времени 
компоненты, такие как форсун-
ки типа «Quadrijet» с керамиче-

ИСКУССТВЕННЫЙ СНЕГ

Автоматический вентилятор-
ный снегогенератор
 t e c h n o a l p i n  после двух лет проектно-конструкторских разработок, бесчисленных тестов 
и испытаний technoalpin выпускает на рынок новый автоматический вентиляторный 
снегогенератор tF10.

TF10 обладает впечатляющей дальностью выброса снега, распределяя его на большой площади.  
Это позволяет экономить время и деньги при обработке трасс.
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скими вставками и безмасляный 
компрессор мощностью 4 кВт.

«Суммируя все вышесказанное, 
мы можем сказать, что TF10 это 
абсолютно новый подход к про-
цессу искусственного оснеже-
ния. Мы убеждены, что компа-
ния TechnoAlpin своим снегоге-
нератором TF10 вновь задаст 
новые стандарты», - заявил Ри-
дер.

высоКие технологии 
ручных снегогенерато-
ров
Конструкторский отдел компа-
нии TechnoAlpin отлично пора-
ботал и в области ручного осне-
жения. Им был разработан пере-
движной снегогенератор MMS 
(Manual Mobile Snowgun - пере-
движная снежная пушка с руч-
ным управлением (англ.) - прим. 
перевод.) как дополнение к ба-
шенному снегогенератору MTS 
(Manual Tower Snowgun – башен-
ная снежная пушка с ручным 
управлением (англ.) - прим. пе-
рев.).

Сразу же бросается в глаза, что 
форсунки подключаются и от-
ключаются вручную не как рань-
ше, на верхней кромке аппарата, 
а централизованно, непосред-
ственно на самом аппарате. В за-
висимости от положения задви-
жек открываются те или иные 
форсунки, всего имеется 13 воз-
можных комбинаций. Это по-
зволяет всегда получать снег оп-
тимального качества при самых 
различных условиях окружаю-
щей среды.
В снегогенераторы типа MMS се-
рийно встроен датчик темпера-
туры, показания которого выво-
дятся на дисплей. Разумеется, в 
данных снегогенераторах с руч-
ным управлением также исполь-
зованы и самые высококаче-
ственные компоненты. Это - 
форсунки типа «Quadrijet» с ке-
рамическими вставками и 
безмасляный компрессор мощ-
ностью 4 кВт, а также бесшов-
ный водяной фильтр типа 
WEDGE WIRE.

В исполнении «Премиум», по-
мимо этого, на дисплей могут 
выводиться сообщения о состо-
янии и ошибках и самые раз-
личные параметры, например, 
температура воздуха. Здесь так-
же можно задавать качество 
снега, и в зависимости от внеш-
них условий программа рассчи-
тает, какую ступень необходи-
мо будет включить. Снегогене-
ратор MMS может поворачи-
ваться на 360° и имеет угол 
автоматического отклонения до 
180°. В результате снег подается 

туда, где он необходим. Узел 
центрального подключения во-
ды расположен в самой нижней 
точке снегогенератора и осна-
щен механическим сливным 
устройством.

«MMS – это оптимальное сочета-
ние хорошо зарекомендовавших 
себя и новых компонентов. Зна-
чительно упростилось обслужи-
вание и переключение ступеней, 
а качество снега при этом оста-
лось неизменно высоким», - 
подвел итог Вальтер Ридер.

ИСКУССТВЕННЫЙ СНЕГ

Бесшовный водяной фильтр типа «wedge wire» из хромоникелевой стали исклю-
чительно прочный и легко чистится.

Новая турбина с внутренним электродвигателем имеет частоту вращения 1500 
об/мин, что делает аппарат виброустойчивым и значительно снижает шумовую 
эмиссию.

ISR Sochi_s26-27.indd   27 14.08.12   18:06



М E Ж Д У Н A Р О Д Н О E  О Б О З Р E Н И E  П О  K А Н А Т Н О М У  Т Р А Н С П О Р Т У  2 0 1 2

28

Ф
o

to
: m

yn
ei

ge
, c

. a
m

tm
an

n

В дополнение к обычным целям 
данных отраслевых мероприя-
тий - презентации новых про-

дуктов, построению отношений с 
клиентами и т. д. - эти две выставки 
позволили команде mYNeige почув-
ствовать настроение своих клиентов 
и рынка относительно нового назва-
ния компании и её положения после 
приобретения компанией Techno 
Alpin прав на деятельность Johnson 
Controls в области оснежения. 
mYNeige с удовлетворением отмети-
ла, что последние изменения, прои-
зошедшие в компании, были вос-
приняты очень позитивно.
На стенде фирмы на выставке SAM с 

целью укрепления связей с компа-
нией mYNeige была организована 
пресс-конференция, которая дала 
представителям отрасли прекрасную 
возможность встретиться с новым 
президентом mYNeige Арно Инауе-
ном и генеральным директором ком-
пании Режи-Антуан Деколасом.
В ходе пресс-конференции они 
представили бизнес-стратегию фир-
мы на ближайшие месяцы: органи-
зационное развитие, рыночная ори-
ентация и предлагаемые стратегиче-
ские продукты и услуги. Всё сказан-
ное ораторами об автономии 
компании mYNeige, вероятно наибо-
лее ёмко можно выразить фразой 

«Одна группа, два субъекта». Говоря 
в целом, коллектив работников ком-
пании остался прежним, mYNeige 
также не изменила и номенклатуру 
продукции. Разумеется, между двумя 
субъектами будет осуществляться 
взаимодействие, в частности, в обла-
сти закупок, а также в области иссле-
дований и разработок.
mYNeige остается активным игро-
ком на рынке услуг для операторов 
горнолыжных курортов и будет про-
должать оказывать поддержку и оп-
тимизировать уже установленные 
снегогенераторы и системы (около 
370 установок по всему миру, в со-
ставе которых находятся в эксплуа-

ИСКУССТВЕННЫЙ СНЕГ

Первое появление под 
новым именем
 m y n e i g e  Производитель систем искусственного оснежения mYNeige (прежнее название 
Johnson Controls Neige) из Франции впервые появился в 2012 году под новым именем на 
двух крупных международных выставках индустрии зимнего спорта, а именно на Alpitec / 
Prowinter в Больцано (Италия) и SAM в Гренобле (Франция).

На выставке SAM в этом году в Гренобле была предоставлена прекрасная возможность увидеть новые разработки, которые mYNeige будет пред-
лагать в ближайшие месяцы. 
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тации 45 000 снегогенераторов и 
1000 машинных отделений). В до-
полнение к своей существующей 
широкой сети партнеров mYNeige 
также будет придерживаться страте-
гии усиленного развития экспорта, 
главным образом в Восточную Евро-
пу и Азию, но также и в Северную 
Америку.

Новые разработки myNeige
Две выставки, Alpitec и SAM, предо-
ставили компании mYNeige возмож-
ность показать свои последние раз-
работки, которые начнут предла-
гаться в ближайшие месяцы, вклю-
чая переработанную версию серии 
Mobilys, мобильных автономных 
снежных ружей, вызвавших большой 
интерес среди операторов горно-
лыжных курортов, посетивших 
стенд компании. Серия Mobilys на 
сезон 2012/2013 г.г. будет выпускать-
ся на базе ружья Rubis Evolution с 
10-метровой мачтой, имеющего 
улучшенный выброс по сравнению с 
первоначальной версией снегогене-

ратора Mobilys MRA6, который был 
оснащен 6-метровым ружьем Rubis 
Evolution.
Очередной новинкой для владель-
цев снегогенераторных установок 
mYNeige были представленные на 
выставке SAM решения по мобиль-
ности и дистанционному управле-
нию. Дистанционный мониторинг 
при помощи особо прочного ноутбу-
ка, рассчитанного на работу в экс-
тремальных зимних условиях, а так-
же схематический вид трасс и сред-
ства управления снежными ружьями 
в виде приложений для IPad и других 
смартфонов, - это лишь некоторые 
из решений, которые будут доступ-
ны для клиентов компании mYNeige 
в ближайшие месяцы.
Дизайн и новые технологии: С помо-
щью инноваций в этих областях 
mYNeige предполагает послать чет-
кий сигнал рынку и сконцентриро-
вать свои усилия больше, чем когда-
либо прежде, на исследованиях и 
разработках и инновационных усо-
вершенствованиях.

Слева направо: Два высших руководителя mYNeige: Прези-
дент Арно Инауен и генеральный директор Режи-Антуан Де-
колас

К о м п а н и я  S K I D A T A
- пионер и признанный мировой лидер в области решений по контролю доступа и продаже билетов для 
горнолыжных комплексов и регионов зимних видов спорта. На протяжении более 30 лет, SKIDATA помогает 
клиентам увеличить доходы и оптимизировать бизнес-процессы. Благодаря комплексным интегрированным 
решениям, основанным на современных технологиях и удобном дизайне, ваши клиенты смогут воспользоваться 
перимуществом максимально комфортных условий и наилучшего сервиса.

w w w . s k i d a t a . r u
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Использование возобновляемых источников 
энергии является важным аспектом устойчиво-
сти. Примером этого является построенный 
компанией Bartholet буксировочный подъемник 
на солнечных батареях в горном селе Тенна 
кантона Граубюнден
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В качестве вступления Бранднер дал обзор 
важнейших событий и публикаций, которые 
привели к возникновению современного по-

нятия «устойчивости». Основными вехами на этом 
пути стали документы «Пределы роста» Римского 
клуба и «Повестка дня на XXI век», опубликован-
ные в 1992 году на Конференции Организации 
Объединенных Наций по окружающей среде и раз-
витию в Рио-де-Жанейро. «Повестка дня на XXI 
век» была принята в качестве программы действий 
180 странами и с тех пор служит признанным руко-
водством во многих областях жизни.
Согласно общепринятому определению, понятие 
«устойчивость» означает «устойчивое состояние 
равновесия, при котором удовлетворение потреб-

ностей нынешнего поколения не подрывает спо-
собность будущих поколений удовлетворять свои 
собственные потребности». Это может быть до-
стигнуто только при условии соблюдения трех 
принципов: экологического, экономического и со-
циального, образующих так называемый треуголь-
ник устойчивости.
В соответствии с этими принципами устойчивости 
Бранднер сформулировал три аспекта проектиро-
вания канатных дорог:
●● Защита атмосферы земли – транспортное пла-
нирование,

●● Комплексный подход к планированию и управ-
лению земельными ресурсами - рациональное 
использования имеющихся земельных ресурсов,

ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ МЕНЕДЖМЕНТ

Устойчивость в области 
канатных дорог

Дипл. инженер-строитель Андреас Бранднер, Ин-
сбрук/Австрия, выступил с докладом «Устойчивость 
в области канатных дорог» на конгрессе МОКаТ 
2011 года в Рио-де-Жанейро.

Дипл. инж. Ан-
дреас Бранднер, 
гражданский ин-
женер-строитель, 
Инсбрук
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●● Хозяйственное использование уязвимых экоси-
стем - устойчивое развитие горных районов.

ЗАщИТА АТМОсфеРы - ТРАнспОРТнОе 
плАнИРОвАнИе
У проблем современного транспорта много при-
чин – в разных регионах мира они разные. Если в 
Азии, Африке и Южной Америке это быстрое про-
мышленное развитие и рост численности населе-
ния, то в Европе и Северной Америке это пробле-
мы с необходимым пространством для частного 
автотранспорта, главным образом в городах. Про-
пагандируемая замена частного транспорта эф-
фективными системами общественного транспор-
та часто наталкивается на пределы своих возмож-
ностей из-за больших затрат, не говоря уже о се-
рьезном вмешательстве в существующие городские 
структуры. 
Канатные дороги могут сыграть здесь важную 
роль. Компактность, энергоэффективность, гибкая 
пропускная способность, умеренные затраты на 
строительство и техническое обслуживание и вы-
сокая доступность делают канатные дороги все бо-
лее серьезной альтернативой общественному 
транспорту. На конгрессе МОКаТ приводилось то-
му немало наглядных примеров. Бранднер обосно-
вал экологическую пользу следующим примером: 

канатная дорога с пропускной способностью 30 
000 человек в сутки позволяет заменить 300 авто-
бусных или 6000 автомобильных рейсов, что пред-
ставляет собой значительный вклад в дело защиты 
атмосферы.

КОМплеКсный пОДхОД К плАнИРОвА-
нИю И УпРАвленИю ЗеМельныМИ РесУР-
сАМИ - РАцИОнАльнОе ИспОльЗОвАнИя 
ИМеющИхся ЗеМельных РесУРсОв
При создании систем общественного транспорта в 
черте города возникают проблемы, связанные не 
только с их высокой стоимостью, но и с выделени-
ем для них подходящих земельных участков. Когда 
к этому добавляются еще и топографические слож-
ности местности и перепады высот, то преимуще-
ства канатного транспорта становятся особенно 
очевидными.
Применение канатных дорог для транспортировки 
материалов часто оправдывается еще и тем, что 
строительство подъездных дорог к месторождени-
ям требует очень больших инфраструктурных ин-
вестиций, которые могут быть значительно умень-
шены в результате использования канатных дорог. 
Кроме этого, для строительства канатной дороги, 
как уже упоминалось, не требуется больших участ-
ков. С учетом этого, например, в условиях бездо-

ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ МЕНЕДЖМЕНТ

Bartholet Maschinenbau AG
Lochriet
CH-8890 Flums
Switzerland

tel   +41-81 720 10 60
fax  +41-81 720 10 61
admin@bmf-ag.ch
www.bmf-ag.ch

Certificate of ISO 9001 
 
Member of the cobinet group 
www.cobinet.ch

For 50 years now 
Bartholet Maschinenbau AG,
ropeways Flums, have pro-
jected, realized, installed and 
serviced ropeways and all kinds 
of special lifts worldwide.

Trust in Swiss know-how, CE 
conformity and reliability!

Aerial tramways
Detachable Systems
(Chair lifts, Gondola tramways)

Group lifts
Ski lifts
Inclined lifts

Special lifts 
Fix Systems
(Chair lifts, Gondola tramways)

 Arosa - Switzerland

 Crans Montana - Switzerland  Val Thorens - France Moléson - Switzerland

 Serre Chevalier - France
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ЭКОЛОГИЧЕСКИЙ МЕНЕДЖМЕНТ

рожья, канатная дорога является незаменимым 
средством для перевозки пассажиров и материа-
лов. Малая занимаемая площадь позволяет умень-
шать вмешательство в природу, в экосистемы и 
снижать негативные последствия шума, пыли и 
CO2, способствуя тем самым устойчивому реше-
нию транспортных проблем.

хОЗяйсТвеннОе ИспОльЗОвАнИе УяЗвИ-
Мых эКОсИсТеМ - УсТОйчИвОе РАЗвИТИе 
гОРных РАйОнОв
Ситуация с транспортом в уязвимых экосистемах не-
сколько иная, чем в городской среде и при перевозке 
материалов в целом. Бесспорным остается факт, что 
канатные дороги стали одной из основных предпосы-
лок развития горных районов уже в начале двадцато-
го века, а не с начала их использования для целей ту-
ризма. Сегодня, однако, большинство канатных до-
рог горных районов мира служат для перевозки тури-
стов, что позволяет им посещать отдаленные районы 
без грубого вмешательства в экосистемы.
Важным аспектом является социальная составляю-
щая принципа устойчивости канатных дорог в гор-
ной местности, подчеркнул дипл. инженер Бранднер. 
Только с появлением канатных дорог стало возмож-
ным устойчивое развитие горных районов: благоу-
стройство ландшафта, возможность хозяйственного 
использования, что позволяет обеспечить основу су-
ществования проживающему там населению.
Являясь специалистом по проектированию канат-
ных дорог, Бранднер выразил свое видение прин-
ципа устойчивости в области канатных дорог сле-

дующими словами: "Устойчивость означает для 
меня учет на стадии проектирования всего сопут-
ствующего проектированию – необходимо приве-
сти в соответствие с этим методы строительства и 
технологии и искать соответствующее этому реше-
ние. Необходимо бережно использовать матери-
альные ресурсы - цель хорошего проектирования 
заключается в минимизация транспортных и ма-
териальных затрат, снижении расходов на техни-
ческое обслуживание и ремонт не только при про-
мышленном производстве компонентов, но также 
и при инженерном сооружении канатной дороги. 
Использование инновационных фундаментов, 
осторожное вмешательство в природу и органич-
ное сочетание с находящимися в зоне строитель-
ства объектами и материалами, с грунтом, низкие 
расходы на техобслуживание и испытания также 
означает устойчивость для клиента. Использова-
ние тепла, выделяющегося при работе привода ка-
натной дороги, для отопления или подогрева воды 
позволяет сократить расходы и тем самым способ-
ствует устойчивости. Устойчивость означает для 
меня в любом случае принятие во внимание стои-
мости всего жизненного цикла канатной дороги и 
ее оптимизацию, а не краткосрочную экономию 
средств при строительстве дороги, которая затем 
будет негативно сказываться в процессе эксплуа-
тации. Индивидуальные решения по использова-
нию канатных дорог с учетом аспектов устойчиво-
сти способствуют достижению целей «Повестки 
дня на XXI век».

JN

Система общественного транспорта на основе кабинной канатной дороги в районе "Алемао" в Рио-де-Жанейро в значитель-
ной степени отвечает социальному аспекту устойчивого развития. Она позволяет жителям бедных кварталов ездить на рабо-
ту в город.
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E-Mail: office@trumerschutzbauten.com www.trumerschutzbauten.com

Защита от камнепадов 
Защита от лавин 
Защита скал и склонов

Безопасность через компетентность

Trumer_Layout 1  13.08.12  16:33  Seite 1

Ч резвычайное положение в 
Сочи. Владимир Путин в 
сентябре 2011 года еще раз 

лично посетил Сочинский фо-
рум. Этот эксклюзивный инве-
стиционный форум проводился 
уже в 10-й раз и вновь стал пре-
зентационной платформой для 
многочисленных амбициозных 
строительных проектов. Общая 
площадь выставочных павильо-
нов составляла более 16 000 м2. В 
форуме приняли участие пред-
ставители 52 регионов России и 
32 стран мира. Всего было заре-
гистрировано 8000 участников и 
1200 журналистов. Путин не упу-
стил возможности лично от-
крыть форум, так как Олимпий-
ские игры 2014 года в Сочи это 
для него крупный престижный 
проект.

На инвестиционном форуме в Сочи 
2011 года вновь было представле-
но большое количество впечатляю-
щих проектов.
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ИМПРеССУМ
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Широкие связи в России: На фото Гернот Leitner из компании Masterconcept с рос-
сийской олимпийской чемпионкой Турина-2006 по скоростному бегу на коньках 
Светланой Сергеевной Журовой.

Генеральный директор MyNeige Режи-
Антуан Деколас поставляет снежные 
ружья для Олимпийских игр в Сочи.

Вот уже пять лет профессор д-р Давид Патарая представляет ISR в Сочи: фото 
2007 года с первым выпуском журнала для Сочи
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Мы вознесем Вас на вершину

Организаторы зимних Олимпийских игр 2014 года 

в Сочи также делают ставку на высочайшее 

швейцарское качество. 698 кабин OMEGA IV и 92 

кабины ZETA компании CWA Constructions надежно 

и с комфортом доставят гостей и участников 

Олимпиады к местам проведения состязаний.

Member of the Doppelmayr/Garaventa Group
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